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رَْْضِِ شََيْْئًاً  مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ ِ مََا الَا يَمَْْلِِكُُ لَهَُُمْْ رِِزْْقًاً مِِنََ السَّ� وََيَعَْْبُدُُُنََو مِِنْْ دُُونِِ اللّٰهِ��
﴾73﴿ ۚ وََالَا يَسَْْتَطَ۪۪عُُي�نَۚو

73 Onlar, müþrikler Allah’ý býrakýp, kullarý durumun-
dakilerden, kendilerine göklerden ve yerden bir parça-
cýk da olsa hiçbir rýzýk saðlamayanlara, buna asla güç-
leri de yetmeyenlere tapýyorlar.

َ يَعَْْلَمَُُ وََاََنْْتُمُْْ الَا تَعَْْلَمَُُنََو ﴿74﴾ َ اللّٰهَ�� مَْْثََالَۜ�ۜ اِِنَّ� ِ الْاَ� ��  فََلَاا تَضَْْرِِبُوُا �لِلّٰهِ
74 Sakýn Allah ile yarattýklarý arasýnda benzerlikler 

kurarak þirk koþmaya kalkýþmayýn. Siz yeterli bilgiye, 
eþyanýn mahiyetini, hakikatini kavrama gücüne bile 
sahip deðilken, her þey Allah’ýn ilmi, planý ve iradesi 
içinde cereyan etmektedir.

َا رِِزْْقًاً  ُ مََثََالًا عََبْْدًاً مََمْْلُوُكًاً الَا يَقَْْدِِرُُ عََلٰٰى شََيْْءٍٍ وََمََنْْ رََزََقْْنََاهُُ مِِنَّ�  ضََرََبََ اللّٰهُ��
 ۜ� �� نَۜ�ۜ اََلْْحََمْْدُُ �لِلّٰهِۜ ا وََجََهْْرًۜاۜ هََلْْ يَسَْْتَ�وُ۫۫ ً حََسََنًاً فََهُُوََ يُنُْْفِِقُُ مِِنْْهُُ سِِرًّ�

بَلَْْ اََكْْثََرُُهُُمْْ الَا يَعَْْلَمَُُنََو ﴿75﴾
75 Allah, hiçbir þeye gücü yetmeyen, baþkasýnýn malý 

olmuþ bir köle ile, kendisine tarafýmýzdan güzel rýzýk ve 
servet verilen ve ondan gizli ve aþikâre, karþýlýk bekle-
meden, gönüllü harcayan hür bir insaný misal veriyor. 
Hiç bunlar eþit olur mu? Bütün övgüler Allah’a yakýþýr. 
Fakat onlarýn çoðu bunu bilmezler.

ٌ عََلٰٰى  كََمُُ الَا يَقَْْدِِرُُ عََلٰٰى شََيْْءٍٍ وََهُُوََ كََلٌّ� ا اََبْـْ ٓ ُ مََثََالًا رََجُُلَيَْْنِِ اََحََدُُهُُ�مَٓ  وََضََرََبََ اللّٰهُ��
 ۙ ۙ وََمََنْْ يَاَْْمُُرُُ بِاِلْْعََدْْ�لِۙ هْْهُُ الَا يَاَْْتِِ بِِخََيْْرٍۜ�ۜ هََلْْ يَسَْْتَوَ۪۪ي هُُ�وَۙ مََوْْلٰٰ�هُۙيۙ اََيْْنََمََا يُوََُجِّ�ِ

وََهُُوََ عََلٰٰى صِِرََاطٍٍ مُُسْْتَقَ۪۪�مٍ۟ي۟ ﴿76﴾
76 Allah şu iki adamı da misâl verir. Bunlardan biri-

si dilsizdir, hiçbir şeye gücü yetmez, yaninda çalıştığı 
kimseye yüktür. Onu nereye gönderse faydalı bir iş ya-
pamaz. Şimdi bu adamla, doğru muhkem, mûtedil, gü-
venli yolun sorumluluğunu üzerine alan, islamî hayatı 
yaşayan kendisine ve başkalarına faydalı olan, insan-
lar arasında sosyal, siyasî, ekonomik ve idarî adâleti 
uygulayarak kamu düzenini sağlayan, adâletli olmayı 
emreden kimse eşit olur mu?

ا كََلَمَْْحِِ الْْبََصََرِِ  اعََةِِ اِِلَّا� َ آ اََمْْرُُ السَّ� رَْْضِۜ�ۜ وََ�مَٓ مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ ِ غََيْْبُُ السَّ� ��  وََ�لِلّٰهِ
ِ شََيْْءٍٍ قََد۪۪رٌٌي ﴿77﴾ َ عََلٰٰى كُُلِّ� َ اللّٰهَ�� اََوْْ هُُوََ اََقْْرََبُۜ�ۜ اِِنَّ�

H 77 Göklerdeki ve yerdeki bilinmeyen güçlerin ve im-
kânlarýn tasarrufu Allah’a aittir. Kýyametin kopacaðý an 
ile ilgili icra planýnýn gerçekleþmesi ise, göz açýp kapa-
ma kadar veya daha az bir zaman alýr. Allah’ýn her þeye 
gücü kudreti yeter.

مْْعََ  َ هََاتِكُُِمْْ الَا تَعَْْلَمَُُنََو شََيْْئًاًۙۙ وََجََعََلََ لَكَُُمُُ السَّ� َ ُ اََخْْرََجََكُُمْْ مِِنْْ بُطُُوُنِِ اُمَُّ�  وََاللّٰهُ��
ۙ لَعَََلَّ�كَُُمْْ تَشَْْكُُرُُنََو ﴿78﴾ فَْْئِِدََةَۙ� بَْْصََارََ وََالْاَ� وََالْاَ�

78 Allah sizi analarýnýzýn karnýndan çýkardý. Siz, ver-
diðiniz taahhüt, kaderiniz, menfaatleriniz v.s. konular-
da hiçbir þey bilmiyordunuz. Size kulaklar, gözler, kalp-
ler, akýllar verdi. Umulur ki þükrünüze vesile olur.

 ۜ� ا اللّٰهُۜ�� َ اِِلَّا� ٓاءِۜ�ۜ مََا يُمُْْسِِكُُهُُنَّ� �مَٓ َ ِ السَّ� رََاتٍٍ ف۪۪ي جََوِّ� َ َيْْرِِ مُُسََخَّ�  اََلَمَْْ يَرَََوْْا اِِلَىَ الطَّ�
ٰيَاَتٍٍ لِقََِوْْمٍٍ يُؤُْْمِِنُنََو ﴿79﴾ َ ف۪۪ي ذٰٰلِكََِ �لَاٰ اِِنَّ�

79 Göðün boþluðunda, Allah’ýn koyduðu kanunlara 
boyun eðerek uçan kuþlarý görmüyorlar mý? Onlarý ora-
da Allah’tan baþkasý tutamaz, uçuþ kanunlarýný O’ndan 
baþka kimse koyup iþlerlik kazandýramaz. Bunda iman 

eden bir kavim, bir toplum için ibretler,  
þaþýlacak kudretini ve birliðini gösteren 

deliller vardýr.

Cüz : 14  l  Sayfa : 276  l  Nahl Sûresi  l  16/73-79


